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ODŮVODNĚNÍ RADY 

Předmět: Postoj Rady v prvním čtení k přijetí NAŘÍZENÍ EVROPSKÉHO 
PARLAMENTU A RADY o Evropském fondu pro přizpůsobení se 
globalizaci na pomoc propuštěným pracovníkům (EFG) a o zrušení 
nařízení (EU) č. 1309/2013 

- odůvodnění Rady 
- přijaté Radou dne 19. dubna 2021 
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I. ÚVOD 

1. Dne 30. května 2018 přijala Komise návrh nařízení Evropského parlamentu a Rady 

o Evropském fondu pro přizpůsobení se globalizaci1. 

2. Evropský fond pro přizpůsobení se globalizaci je nástrojem, který podporuje opatření 

prováděná členskými státy s cílem zlepšit dovednosti a zaměstnatelnost pracovníků, 

kteří přišli o zaměstnání. 

3. Výbor regionů přijal své stanovisko dne 6. prosince 20182 a Evropský hospodářský 

a sociální výbor přijal své stanovisko dne 12. prosince 20183. 

4. Evropský parlament přijal postoj v prvním čtení na plenárním zasedání dne 

16. ledna 2019. 

5. Na zasedání Rady pro zaměstnanost, sociální politiku, zdraví a ochranu spotřebitele dne 

15. března 2019 bylo dosaženo částečného obecného přístupu4, který poskytl rámec pro 

jednání. 

6. V únoru 2020 zahájilo předsednictví neformální jednání s Evropským parlamentem. 

Po řadě technických zasedání a čtyřech politických trialozích (4. února, 15. října, 

27. října a 16. prosince) dosáhli spolunormotvůrci předběžné dohody. 

7. Dne 20. ledna 2021 dosáhl Výbor stálých zástupců politické dohody5 a potvrdil konečné 

kompromisní znění vyplývající z trialogů s výhradou technické revize a revize 

právníky-lingvisty. 

                                                 
1 Dokumenty ST 9701/18 + ADD 1. 
2 Úř. věst. C 86, 7.3.2019, s. 239–258. 
3 Úř. věst. C 110, 22.3.2019, s. 82–86. 
4 Dokument ST 7624/19. 
5 Dokument 5043/21 ADD1 – REV1. 
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8. Dne 27. ledna 2021 schválil Výbor Evropského parlamentu pro zaměstnanost a sociální 

věci kompromisní znění s výhradou technické revize a revize právníky-lingvisty. Téhož 

dne předsedkyně uvedeného výboru zaslala dopis předsedovi Výboru stálých zástupců, 

v němž uvedla, že s výhradou ověření ze strany právníků-lingvistů doporučí Výboru pro 

zaměstnanost a sociální věci a plenárnímu zasedání, aby postoj Rady přijaly beze změn. 

To by znamenalo, že by se navrhovaný akt považoval za přijatý ve znění, které 

odpovídá postoji Rady. 

II. CÍL 

9. Cílem nařízení je obnovit Evropský fond pro přizpůsobení se globalizaci na období 

víceletého finančního rámce 2021–2027, a umožnit tak Unii financovat opatření 

zaměřená na zlepšení dovedností a zaměstnatelnosti pracovníků, kteří přišli 

o zaměstnání. 

III. ANALÝZA POSTOJE RADY V PRVNÍM ČTENÍ 

10. Návrh rozšiřuje oblast působnosti nástroje tím, že uznává další důvody pro 

restrukturalizaci jako způsobilé pro podporu a v případě propuštěných pracovníků 

stanoví mnohem nižší práh způsobilosti. 

11. Míra spolufinancování je sladěna s ESF+, přičemž stávající míra spolufinancování ve 

výši 60 % zůstává minimální mírou. 

12. Předpokládá se přijetí aktu v přenesené pravomoci, který určí případy nesrovnalostí, jež 

mají být oznamovány, a údaje, jež mají být poskytovány. 

13. U žádostí o příspěvek z Evropského fondu pro přizpůsobení se globalizaci se stanoví 

společné ukazatele výstupů a výsledků. 
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14. Dále se stanoví, že ve výjimečných případech, kdy zbývající prostředky na závazky, 

které jsou ve fondu k dispozici, nepostačují k pokrytí pomoci považované za nezbytnou, 

může Komise odložit žádost o převod rozpočtových prostředků do následujícího roku. 

15. Návrh obsahuje ustanovení o zpětné účinnosti, aby se zabránilo mezerám ve 

financování mezi skončením platnosti stávajícího nařízení a vstupem nového nařízení 

v platnost. 

IV. ZÁVĚR 

16. Postoj Rady v prvním čtení týkající se nařízení odráží kompromis, jehož bylo dosaženo 

při jednáních mezi Radou a Evropským parlamentem. 

17. Rada se domnívá, že její postoj v prvním čtení představuje vyvážené znění, které splňuje 

všechny cíle nařízení. 

 

 

_________________________ 
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